
Kütüphane / B1 · orta / lassen

lassen
das Verb lassen

Almancada lassen üç temel görev üstlenir: Bir şeyi olduğu yerde bırakmak, bir işi

başkasına yaptırmak ve "yapılabilir" (pasif benzeri) durumları anlatmak.

bırakmak, yaptırmak ve yapılabilir olmak (sich lassen) anlamlarına gelen çok yönlü bir fiil.

B1 yolunda 14/20 5 bölüm ~3 dk okuma 10 soruluk test

Konuyu panoya as PDF indir

İpucu: Almanca bir kelimeye dokun. Türkçesi çıkar, deftere kaydedersin, sonra

Panom'da quiz'le sınarsın.
Anladım

Bölüm 01 00:15

Şu an: lassen’in üç işi

KISAYOL 1. Bırakmak: Ana fiil olarak (arabayı evde bıraktım) veya izin

vermek (Sie lässt das Kind spielen). 2. Yaptırmak: Modal fiil gibi

(arabayı tamir ettirdim). 3. Yapılabilir: sich lassen ile (bu araba

tamir edilebilir).

Ich lassemein Auto zu Hause.

Arabamı evde bırakıyorum.

Ich lasse mein Auto reparieren.

Arabamı tamir ettiriyorum.

Das Auto lässt sich reparieren.

Araba tamir edilebilir.

http://127.0.0.1:8121/tr/almanca/
http://127.0.0.1:8121/tr/almanca/b1/
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http://127.0.0.1:8121/indir/tr-lassen.pdf


Bölüm 02 01:30

Bunu Türkçede zaten yapıyorsun
Türkçede fiile "-tır/-tir" eki ekleyerek "yaptırmak, kestirmek, temizletmek" deriz.

Almancada bu işlevi lassen + mastar üstlenir. Eylemi kendi bedeniniz veya kişisel

yararınız için başkasına yaptırdığınızda, araya Dativ şahıs zamiri (mir, dir, sich) girer.

BEN  YAPIYORUM BAŞKASINA  YAPTIRIYORUM  (LASSEN )

Ich schneide mir die Haare. Ich lasse mir die Haare schneiden.

Ich repariere das Auto. Ich lasse das Auto reparieren.

Ich putze die Wohnung. Ich lasse die Wohnung putzen.

lassen cümlede modal fiil gibi davranır: kendisi 2. sıradadır, asıl eylem (mastar) en sona gider.

Bölüm 03 02:45

Tablo: sich lassen ile pasiften kaçış
Günlük dilde können + Pasif yerine sich lassen kalıbı çok daha sık kullanılır. Anlamı

"-ilebilir / yapılması mümkündür" şeklindedir.

MODAL  F İ İLL İ  PASİF SİCH  LASSEN ANLAMI

Das kann gemacht werden. Das lässt sich machen. Bu yapılabilir/halledilebilir.

Der Text kann gelesen werden. Der Text lässt sich leicht lesen. Metin kolayca okunabiliyor.

Das Problem kann gelöst werden. Das Problem lässt sich lösen. Problem çözülebilir.

Bu kalıpta her zaman sich (Akkusativ) kullanılır.

REKLAM

7 2 8  ×  9 0



Bölüm 04 03:45

Tuzak: geçmişte gelassen demek

TUZAK

Perfekt formunda yanlış Partizip II kullanımı

Eğer lassen tek başına (bırakmak anlamında) kullanılıyorsa geçmişi hat... gelassen olur. Ama başka bir fiille

birlikte kullanılıyorsa, geçmişte "gelassen" denmez, her zaman mastar olan "lassen" kullanılır.

Bölüm 05 05:00

Kimsenin söylemediği kısım: Ich lasse dich in Ruhe
Almancada bazı "lassen" kalıpları günlük dile o kadar yerleşmiştir ki, kelime kelime

değil, bütün bir kalıp olarak ezberlenmelidir. Örneğin Lass mich in Ruhe! (Beni rahat

bırak!), Lass uns gehen! (Hadi gidelim!) veya Das kann sich sehen lassen (Bu fena

değil / oldukça iyi).

Bölüm 06 DİZ

Cümleyi kendin diz
Kelimelere dokun, doğru sırayla yerleştir. Almancanın en zor kısmı burası — ve

seçenek şıkkı yok, cümleyi sen kuruyorsun.

KELİMELERE  DOKUN

Ich habe mein Auto reparieren gelassen.

Yanlış. İkinci fiil varken gelassen olmaz.

Ich habe mein Auto reparieren lassen.

Doğru.

Ich habe meine Tasche zu Hause gelassen.

Doğru (burada tek fiil var, bırakmak).



KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

Bölüm 06 05:00

Kendini dene
Cevaba dokun — neden öyle olduğunu birlikte görelim.

+4
Tam testi çöz
10 soru · süreli · sonunda kural kırılımı

NOTLARIN

Bu konuya notun

Aklında kalsın istediğin kuralı, örneği ya da soruyu yaz. Kendiliğinden kaydedilir ve Panom'da toplanır.

Notun

Örneğin: -ung ile biten her isim die.

REKLAM

7 2 8  ×  2 5 0

http://127.0.0.1:8121/tr/almanca/lassen/test/


GENAU  ALMANCA  —  KURAL  DEĞİL ,  ANLAŞILMA  ANI .

GENAU  ·  ÜCRETSİZ  ALMANCA  KÜTÜPHANESİ


